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Autorioigused ja 
kaubamargid 

© Autorioigus 2004, Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Siin sisalduvat teavet voidakse muuta 
ilma ette teatamata. 
Reprodutseerimine, adapteerimine voi 
tolkimine ilma eelneva kirjaliku loata 
on keelatud, valja arvatud 
autorikaitseseadustega lubatud 
maaral. 

Markus 

Ainsad HP toodete ja teenuste 
garantiid on satestatud otsestes 
garantiiavaldustes, mis nende toodete 
ja teenustega kaasnevad. Mitte 
midagi kaesolevas dokumendis ei voi 
tolgendada taiendava garantii 
pakkumisena. HP ei vastuta siin 
leiduvate tehniliste voi toimetuslike 
vigade voi valjajatmiste eest. 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. ei vastuta 
ettenagematute ega jarelduslike 
kahjude eest, mis on kaesoleva 
dokumendi ja selles kirjeldatava 
materjali kasutamise voi tboga seotud 
voi neist pohjustatud. 

Kaubamargid 

HP, HP logo ja PhotoSmart kuuluvad 
ettevottele Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Secure Digitali logo kuulub ettevottele 
SD Association. 

Microsoft ja Windows on Microsoft 
Corporationi registreeritud 
kaubamargid. 

CompactFlash, CF ja CF-logo on 
ettevotte CompactFlash Association 
(CFA) kaubamargid. 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO ning Memory 
Stick PRO Duo on Sony Corporationi 
(registreeritud) kaubamargid. 
MultiMediaCard on Saksamaa 
Liitvabariigi ettevotte Infineon 
Technologies AG kaubamark, mis on 
litsentsitud MMCA-le (MultiMediaCard 
Association). 

Microdrive on ettevotte Hitachi Global 
Storage Technologies kaubamark. 
SmartMedia on Toshiba Corporationi 
kaubamark. 

xD-Picture Card on ettevotete Fuji 
Photo Film Co., Ltd., Toshiba 
Corporation ning Olympus Optical 
Co., Ltd. kaubamark. 



Mac, Maci logo ja Macintosh on 
ettevotte Apple Computer, Inc. 
registreeritud kaubamargid. 
Sona "Bluetooth" sisaldavad 
kaubamargid ja logod kuuluvad 
ettevottele Bluetooth SIG, Inc. ja 
Hewlett-Packard Company kasutab 
neid litsentsi alusel. 
PictBridge ja PictBridge'i logo on 
ettevotte Camera & Imaging Products 
Association (CIPA) kaubamargid. 
Muud brandid ja nende tooted on 
nende vastavate omanike 
kaubamargid voi registreeritud 
kaubamargid. 

Printerisse sisseehitatud tarkvara 
pohineb osaliselt Independent JPEG 
Groupi tool. 

Selles dokumendis sisalduvate fotode 
autorioigused kuuluvad nende 
algsetele omanikele. 

Normatiivne mudeli 
tunnuskood (ID-number) 
SDGOA-0403 

Toote identifitseerimise eesmargil on 
tootel ka normatiivne mudelinumber. 
Teie seadme normatiivne mudeli 
tunnuskood (ID-number) on 
SDGOA-0403. Juhime tahelepanu 
asjaoludele, et seda numbrit ei tohiks 
segamini ajada turundusnime (sarja 
HP PhotoSmart 8400 Series printer) 
ega tootenumbriga (Q3388A). 

Ohutusteave 

Seadme kasutamisel jargige alati 
elementaarseid ohutusnoudeid, et 
vahendada tulekahju voi 
elektriloogiga kaasnevat vigastusohtu. 

AEttevaatust! Tulekahju v6i 
elektriloogi valtimiseks arge 
jatke seadet vihma ega muu 
niiskuse katte. 

• Lugege mottega labi koik 
printeri HP PhotoSmart 8400 
Series installijuhendis olevad 
juhised. 

• Kasutage seadme toiteallikaga 
uhendamisel ainult maandatud 
pistikupesa. Kui te ei tea, kas 
pistikupesa on maandatud, 
kiisige vastava 

kvalifikatsiooniga elektriku kaest. 

• Jargige koiki seadmel olevaid 
hoiatusi ja juhiseid. 

• Enne seadme puhastamist 
liilitage see vooluvorgust valja. 



• Arge paigaldage ega kasutage 
seadet vee lahedal voi margade 
katega. 

• Paigaldage seade tasasele 
pinnale nii, et see pusiks seal 
kindlalt. 

• Paigaldage seade ohutusse 
kohta, kus keegi ei saaks 
toitejuhtme peale astuda voi 
selle taha komistada ning kus 
toitejuhe ei saaks kahjustada. 

• Kui seade ei tobta oigesti, 
vaadake elektroonilist 
torkeotsinguspikrit 

(HP PhotoSmart Printer Help). 

• Seadmes pole kasutaja 
hooldatavaid solmi. Pobrduge 
kvalifitseeritud tugipersonali 
poole. 

• Kasutage seadet hea 
ventilatsiooniga kohas. 
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HP Photosmart 8400 Series 



1 Tere tulemast! 



Taname teid sarja HP Photosmart 8400 Series printeri ostmise eest! Selle uue 
fotoprinteriga saate printida kauneid fotosid, salvestada neid arvutisseja luua lobusaid 
ning lihtsaid projekte nii arvuti abil kui ka ilma arvutita. Saate selle isegi vorku 
uhendada. 



Printeriga on kaasas jargnev dokumentatsioon: 

• Installijuhend: sarja HP Photosmart 8400 Series printerite installijuhend annab 
juhiseid printeri ulesseadmiseks. 

• User's Guide (Kasutusjuhend): kasutusjuhend kirjeldab printeri pohifunktsioone, 
selgitab printeri kasutamist ilma arvuti abita ja holmab teavet riistvara 
torkeotsingu kohta. Kasutusjuhendi leiate elektroonilisel kujul CD-It User's Guide. 

• Teatmik: sarja HP Photosmart 8400 Series printerite teatmik on kaesolev 
brosuur. Siit leiate printeri kohta pohiteabe - installi- ning kasutusjuhised, 
tehnilise toe ja garantiitingimused. Uksikasjalikumad juhised on koondatud 
kasutusjuhendi CD-le (User's Guide CD). 

• HP Photosmart Printer Help (spikker): elektrooniline spikker HP Photosmart 
Printer Help holmab juhiseid, kuidas printerit arvutiga koos kasutada, ning 
torkeotsinguteavet. 

Parast printeri HP Photosmart tarkvara arvutisse installimist saate spikrit 
HP Photosmart Printer Help vaadata jargmisel viisil: 

• Windowsiga PC-arvuti: menuus Start klopsake kaske Programs (opsusteemis 
Windows XP klopsake kasku Koik programmid (All Programs)) > HP > 
Photosmart 320, 370, 7400, 7800, 8100, 8400, 8700 series > Photosmart Help. 

• Macintosh: klopsake menuus Finder (Otsija) kaske Help (Spikker) > Mac Help 
(Maci spikker) ja seejarel kaske Library (Teek) > HP Photosmart Printer Help. 



Printeri karp sisaldab jargmisi esemeid: 

• Printer HP Photosmart 8400 Series 

• Sarja HP Photosmart 8400 Series printerite installijuhend 

• Sarja HP Photosmart 8400 Series printerite teatmik 

• Sarja HP Photosmart 8400 Series printeri tarkvara CD 

• Kasutusjuhendi CD 

• Paberiproovel 

• Fotopaberi sailituskott 

• Prindikassetid 

• Prindikasseti kaitse 

• Toiteplokk (toiteplokid voivad olla erineva valimusega voi lisatoitejuhtmega) 
r2^j^> Markus Sisu voib riigiti/regiooniti erineda. 



Kust saada lisateavet 



Pakendi sisu 
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Peatukk 1 

Printeri ulevaade 




0 0 9 0 0 



Printeri eestvaade 

1 . Kaameraport 

Kasutage seda porti 
PictBridge™-digikaamera 
uhendamiseks printeriga voi 
eraldimuudava HP traadita 
(Bluetooth®) printeriadapteri 
sisestamiseks. 

2. Valjastussalv 
Tostke see salv ules 
vaikekandjate sisestamiseks 
voi eest soodetud paberite 
ummistuse korvaldamiseks. 

3. Paberilaiuse juhik 
Seadke paberilaiuse juhikud 
nii, et need jaaksid tihedalt 
pohisalves oleva paberi serva 
vastu. 

4. Pohisalv 

Asetage sellesse salve 
printimiseks tavaline paber, 
kiled, umbrikud voi moni muu 
kandja. 

5. Valjastussalve pikendi 

Tostke pikendit, seejarel 
tommake seda enda poole, et 
pikendada valjastussalve ja 
puuda printerist valjuvaid 
prinditud pabereid. 

6. Paberipikkuse juhik 
Seadke paberipikkuse juhik nii, 
et see jaaks tihedalt pohisalves 
oleva paberi otsa vastu. 

7. Fotopaberisalv 

Tostke valjastussalv ules, et 
panna fotosalve 
vaiksemootmeline fotopaber. 

8. Fotosalve liugur 
Fotosalve kinnitamiseks lukake 
liugurit endast eemale. 

9. Ulakaas 

Ulakaane tostmisel paasete 
juurde prindikassettidele ja 
kassetihoidikule ning saate 
korvaldada paberiummistusi. 
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HP Photosmart 8400 Series 



(jatkub) 




10. Printeri ekraan 

Selle naidiku abil saate 
vaadata oma fotosid ja 
menuuvalikuid. 

11. Malukaardipesad 
Sisestage siia malukaardid. 



Printeri tagakulg 

1 . Ethernet-port 

Selle pordi kaudu saate printeri 
vorku uhendada. 

2. Toitejuhtme pesa 
Uhendage sellesse porti 
printeriga kaasas olnud 
toitejuhe. 

3. USB-liides 

Selle pordi kaudu saate 
printeriga uhendada arvuti voi 
HP otseprintimist voimaldava 
digitaalkaamera. 

4. Tagumine paasuluuk 
Avage see luuk 
paberiummistuste 
korvaldamiseks. 




Juhtpaneel 

1 . On (Sees) 

Vajutage seda nuppu printeri 
sisselulitamiseks voi 
energiasaastureziimi 
umberlulitamiseks. 

2. Salvestusnupp 
Vajutage seda nuppu fotode 
salvestamiseks malukaardilt 
arvutisse. 

3. HP Instant Share 
Vajutage seda nuppu foto 
saatmiseks e-posti teel voi 
vorgu kaudu (kui printer on 
vorku uhendatud). Lisateavet 
vt Uhendus HP Instant Share 
kaudu. 

4. Fotovalikunooled 
Kasutage neid nooli 
malukaardil asuvate fotode 
seas liikumiseks. 

5. Fotovalikunupp 
Vajutage seda nuppu kuvatud 
foto voi videokaadri 
prindivalikusse kaasamiseks. 
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Peatukk 1 
(jatkub) 



10. 



11. 



12. 



13. 



Tuhistusnupp 

Vajutage seda nuppu fotode 
valiku muutmiseks, menuust 
valjumiseks voi kaivitatud 
toimingu peatamiseks. 
Suum (suurendus/vahendus) 
Vajutage seda nuppu 
suumivaatesse sisenemiseks 
ja kuvatud foto suumimiseks 
ning 9 foto vaatest valjumiseks. 
Menuunupp 

Vajutage seda nuppu printeri 
menuu kuvamiseks. 
Pooramine 

Vajutage seda nuppu kuvatud 

foto pooramiseks. 

OK 

Vajutage seda nuppu printeri 
naidikul kuvatud kusimustele 
vastamiseks, menuukaskude 
valimiseks, 9 foto vaatesse 
sisenemiseks ja video 
esitamiseks. 
Navigeerimisnooled 
Kasutage neid nooli printeri 
menuuvalikute seas 
liikumiseks, karpimisboksi 
kohaleasetamiseks ja video 
taasesituse kiiruse ning suuna 
reguleerimiseks. 
Printimisnupp 
Vajutage seda nuppu 
sisestatud malukaardilt valitud 
fotode printimiseks. 
Paigutusnupp 
Vajutage seda nuppu fotode 
prindipaigutuse valimiseks. 



■n 



1 



Margutuled 

1. Olekutuli 

- Poleb - toide on sisse 
lulitatud 

- Ei pole - printer on 
energiasaastureziimis 

2. Paberisalvede tuled 

- Fotosalve tuli poleb - 
fotosalv on hoivatud 

- Pohisalve tuli poleb - 
pohisalv on hoivatud 
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HP Photosmart 8400 Series 



(jatkub) 





3 Olekutuli 




— Poleb (roheline) — toide 




on sisse lulitatud ja printer 




ei prindi 




— Ei pole — printer on 




energiasaastureziimis 




— VIIIVUV Iwllcllllc — |JI II 1 LCI 




on hoivstiid nrintimic;pnfl 

\J 1 1 1 IUIVQIUU l~/l II ILII 1 liOoUu 




— Vilkuv punane — printer 




vajab kasutaja sekkumist 




4. Prindipaigutuse tuled 




Naitab praegust prindipaigutust. 



5. Malukaardi tuli 





- Poleb - malukaart on 




oigesti sisestatud 




- Ei pole - malukaarti pole 




sisestatud 




- Vilgub - kasutatakse 




funktsiooni HP Instant 




Share voi malukaardi ja 




printeri voi arvuti vahel 




toimub infovahetus 


Printeri menuu 



Printeri menuudesse paasemiseks vajutage menuunuppu. Kui teil on parasjagu 
kuvatud moni alammenuu, saate menuiinupu vajutamisega naasta printeri 
pohimenuusse. 



Printeri menuudes liikumine 

• Printeri naidikul kuvatud menuuvalikute seas liikumiseks vajutage 
navigeerimisnoolt i voi T- Need menuuelemendid, millele juurdepaasu pole, 
on tuhmid. 

• Menuu voi foto valimiseks vajutage nuppu OK. 

• Menuust valjumiseks vajutage tuhistusnuppu. 



Printeri menuu struktuur 


Ulemise 

taseme 

menuu 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 


Print 
Options 
(Prindi- 
valikud) 


Print all (Prindi koik) 




Print proof sheet (Prindi 
korrektuurtommis) 






Scan proof sheet (Skanni 
korrektuurtommis) 
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Printeri menuu struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuu 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 




Video action prints 
(Videokaadrite printimine) 




Print range (Prindi 
fotovahemik) 


Select beginning of range: 
(Valige vahemiku algus) 


Select end of range: (Valige 
vahemiku lopp) 


Print index page (Prindi 
indeksileht) 




Print new (Prindi uus) 




Edit 

(Redigeeri) 


Punasilmsuse eemaldamine 




Photo brightness (Foto 
heledus) 


Photo brightness: (Foto heledus:) 

(Foto heleduse suurendamiseks 
voi vahendamiseks vajutage 

navigeerimisnoolt ^ voi ^.) 


Add frame (Lisa raam) 


Select pattern: (Vali muster) 


Select color: (Vali varv) 


Add color effect (Lisa 
varviefekt) 


Choose color effect: (Vali 
varviefekt) 

• Black and white (Mustvalge) 

• Sepia (Seepia) 

• Antique (Vanaaegne) 

• Solarize (Paikseline) 

• Metallic (Metalne) 

• Red filter (Punane filter) 

• Blue filter (Sinine filter) 

• Green filter (Roheline filter) 

• No Effect (Efektideta - 
vaikesate) 

Varviefekt ei mojuta valikuga 
Add frame (Kaamid) loodud 
raame. 


Tools 

(Tooriistad) 


View 9-up (9 foto vaade) 




Slide show (Slaidiseanss) 


Slaidiseansi katkestamiseks ja 
siis uuesti kaivitamiseks 
vajutage nuppu ; slaidiseansi 
peatamiseks vajutage 

tuhistusnuppu. 



HP Photosmart 8400 Series 



Printeri menuu struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuu 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 




Print quality (Prindikvaliteet) 


Print quality (Prindikvaliteet): 

• Best (Parim) (vaikimisi) 

• Normal (Tavaline) 


Vork 


Network (Vork): 

• Print detailed report (Prindi 
uksikasjalik aruanne) 
Prindib 

vorgukonfiguratsiooni lehe, 
kus on loetletud printeri 
seadmenimi, IP-aadress, 
alamvorgu mask, sidekiirus, 
DNS jne. 

• Display summary (Kuva 
kokkuvote) 

Kuvab printeri naidikul 
printeri seadmenime, IP- 
aadressi ja alamvorgu maski. 

• Restore defaults (Taasta 
vaikesatted) 

Taastab vorgu vaikesatted. 


Print sample page (Prindi 
naidisleht) 




Print test page (Prindi testleht) 




Clean cartridges (Puhasta 
kassetid) 


Continue to second level 
cleaning? (Kas soovite jatkata 
teise taseme puhastust?) 

• Jah 

• Ei 


Continue to third level cleaning? 
(Kas soovite jatkata kolmanda 
taseme puhastust?) 

• Jah 

r — ; 


Align cartridges (Joonda 
kassetid) 




Bluetooth 


Device address (Seadme 
aadress) 


Device address (Seadme 
aadress): 

(Moni traadita Bluetooth- 
uhendusega seade nouab teilt 
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Printeri menuu struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuu 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 






selle seadme aadressi 
sisestamist, mille asukohta 
seade uritab kindlaks teha. Selle 
menuuvalikuga naete seadme 
aadressi.) 


Device name (Seadme nimi) 


Device name (Seadme nimi): 

(Saate valida printeri nime, mis 
kuvatakse muudele traadita 
Bluetooth-uhendusega 
seadmetele printeri asukoha 
kindlakstegemisel.) 


Passkey (Uldvoti) 


(Arvu suurendamiseks uhe vorra 
vajutage nooleklahvi ±; arvu 
vahendamiseks vajutage 
navigeerimisnoolt t . Jargmise 
arvu juurde liikumiseks vajutage 
nuppu OK.) 

(Saate maarata printerile 
Bluetoothi numbrilise uldvotme, 
mille traadita Bluetooth- 
uhendusega seadmete 
kasutajad peavad printeri 
asukoha kindlakstegemisel enne 
printimist sisestama, kui printeri 
Bluetooth-uhenduse turvatase 
on seatud vaartusele High 
(Korge). Vaikimisi on uldvoti 
0000.) 


Accessibility 
(Juurdepaasetavus) 


Accessibility (Juurdepaasetavus): 

• Visible to all (Koigile nahtav) 

• Not Visible (Nahtamatu) 
Kui Accessibility 
(Juurdepaasetavus) on 
seatud vaartusele Not 
visible (Nahtamatu), 
saavad seadmest printida 
ainult selle aadressi 
teadvad seadmed. 

(Seda juurdepaasetavuse satet 
muutes saate Bluetooth- 
varustusega printeri seada 
muudele Bluetoothi traadita 



HP Photosmart 8400 Series 



Printeri meniiii struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuii 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 






uhenduse tehnoloogiaga 
seadmetele kas nahtavaks voi 
nahtamatuks.) 




Security level (Turvatase) 


Security Level (Turvatase): 

• High (Korge) 
(Printer nouab muude 
traadita Bluetooth- 
uhendusega seadmete 
kasutajatelt printeri 
uldvotme sisestamist) 

• Low (Madal) 
(Printer ei noua muude 
traadita Bluetooth- 
uhendusega seadmete 
kasutajatelt printeri 
uldvotme sisestamist) 




Reset Bluetooth options 
(Bluetoothi valikute nullimine) 


Reset Bluetooth options 
(Lahtesta Bluetoothi valikud): 

• Jah 

• Ei 


Help 

(Spikker) 


Malukaardid 


Memory Card Help (Malukaardi 
spikker): 

(Valige see, kui soovite 
toetatavate malukaartide kohta 
vaadata lisateavet) 




Cartridges (Kassetid) 


Print Cartridge Help: 
(Prindikasseti spikker) 

(Printerile saadaolevate HP 
prindikassettide seas liikumiseks 
vajutage navigeerimisnoolt A 
voi T. Kassetipaigaldusopetuse 
vaatamiseks vajutage nuppu OK) 




Photo sizes (Foto suurused) 


Photo Sizes Help: 
(Fotoformaatide spikker) 

(Saadaolevate fotoformaatide 
seas liikumiseks vajutage 

navigeerimisnoolt ^ voi T) 




Paper loading (Paberi 
sisestamine) 


Paper Loading Help: (Paberi 
sisestamise spikker) 

(Paberi laadimise ehk 
sisestamise teabe seas 
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Printeri menuu struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuu 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 






liikumiseks vajutage 
navigeerimisnoolt jfc, voi T) 




Paper jams 
(Paberiummistused) 


Paper Loading Help: 
(Paberiummistuse spikker) 

(Siit saate teavet 
paberiummistuse korvaldamise 
kohta) 




Camera connect (Kaamera 
uhendamine) 


Camera Connect Help: 
(Kaamera uhendamise spikker) 

(Siit saate teavet PictBridge- 
uhilduva digitaalkaamera 
printeriga uhendamise kohta) 


Preferences 
(Eelistused) 


SmartFocus 


Funktsiooni SmartFocus 
umberlulitamine: 

• On (Sees - vaikesate) 

• Valjalulitatuna 




Digital Flash (Digitaalvalk) 


Digitaalvalgu funktsiooni 
umberlulitamine: 

• On (Sees) 

• Off (Valjas - vaikesate) 




Date/time (Kuupaev/kellaaeg) 


Date/time stamp (Kuupaeva/ 
kellaaja tempel): 

• Date/time (Kuupaev/ 
kellaaeg) 

• Date only (Ainult kuupaev) 

• Off (Valjas - vaikesate) 




Colorspace (Varvivalik) 


Choose colorspace (Vali 
varvivalik): 

• sRGB 

• Adobe RGB 

• Auto-select (Automaatvalik 
- vaikesate) 

Automaatvaliku vaikesate nouab 
printerilt Adobe RGB-varvivaliku 
kasutamist, kui see on saadaval. 
Kui Adobe RGB pole saadaval, 
valib printer vaikimisi satte sRGB. 
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Printeri meniiii struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuii 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 




Passport photo mode 
(Passipildireziim) 


Turn passport photo mode 
(Passipildireziimi lulitamine): 

• On (Sees) 

• Off (Valjas - vaikesate) 

Select size (Suuruse valik): 

Kui valite satte On (Sees), palub 
printer teil valida 
passipildiformaadi. 
Passipildireziimis prindib printer 
koik fotod valitud suurusega. Iga 
leht sisaldab iihte fotot. Kui olete 
aga maaranud uhest fotost mitu 
koopiat, kuvatakse need koik 
samal lehel (kui ruumi on 
piisavalt). 

Peate laskma passipildireziimis 
prinditud fotodel nadala kuivada, 
et need lamineeruksid. 


Tray select (Salve valimine) 


Valige kasutatav paberisalv: 

• Front (Esisalv- kui 
tagumine salv pole 
paigaldatud, on see 
vaikesate) 

• Rear (Tagumine salv) 

• Ask each time (Kusi iga 
kord - kui tagumine salv on 
paigaldatud, on see 
vaikesate) 


Paper detect (Paberituvastus) 


Auto paper detect (Automaatne 
paberituvastus): 

• On (Sees - vaikesate) 

• Valjalulitatuna 


Preview animation 
(Animatsioonivaatur) 


Turn preview animation 
(Animatsioonivaaturi lulitamine): 

• On (Sees - vaikesate) 

• Valjalulitatuna 


Video enhancement 
(Videotaiustus) 


Video prinditaiustuse 
umberlulitamine: 

• On (Sees) 

• Off (Valjas - vaikesate) 
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Printeri menuu struktuur (jatkub) 



Ulemise 

taseme 

menuu 


Alammenuud ja valikud 


Lisaalammenuud ja valikud 




Restore defaults (Taasta 
vaikesatted) 


Restore original factory 
preferences (Tehasesatete 
taastamine): 

• Jah 

• Ei 

Taastab koigi menuuelementide 
tehasesatted, v. a Select 
language (Valige keel)ja Select 
country/region (Valige riik/ 
regioon) (menuu Preferences 
(Eelistused) kask Language 
(Keel)) ja Bluetoothi satted 
(printeri pohimenuu kask 
Bluetooth). See sate ei mojuta 
funktsiooni HP Instant Share 
ega vorgu vaikesatteid. 




Language (Keel) 


Select Language (Valige keel): 

Select Country/Region (Valige 
riik/regioon): 



Paberiteave 

Fotosid ja dokumente saate printida erinevatele paberiformaatidele alates 76x127 mm 
(3x5 tolli) kuni 216x356 mm (8,5x14 tolli), aga ka 216 mm (8,5 tolli) laiusele 
loosungipaberile. 



Paberi tuup 



Paberi printerissepanek 



Salve asetamine 



• Letter- voi A4- 1 . Tostke valjastussalv ules. 
formaadis 2. Asetage tavaline paber, 
paber fotopaber voi kiled salve, 

• Kiled prinditav pool all. 

• 20x25 cm Kontrollige, et paberipakk 
(8x1 0-tolline) poleks korgem kui 
fotopaber paberipikkuse juhiku 

ulemine ots. 
3. Tommake fotosalve 
liuguritenda poole, kuni 
see enam edasi ei tule. 
Pohisalve tuli poleb - see 
tahendab, etjargmise 
prinditoo jaoks 
kasutatakse pohisalves 
olevat paberit. 



Pdhisalv 




1 


Valjastussalv 


2 


Paberilaiuse juhik 


3 


Paberipikkuse juhik 


4 


Fotosalve liugur 
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(jatkub) 



Paberi tuup 


Paberi printerissepanek 


Salve asetamine 




4. Laske valjastussalv alia. 




• 10x15 cm (4x6 
tolli) fotopaber 

• Registrikaardid 

• Hagaki kaardid 

• L-formaadis 
kaardid 


1 . Tostke valjastussalv ules. 

2. Asetage paber salve, 
prinditav pool all. Kui 
kasutate sakkidega 
paberit, sisestage paber 
nii, et sakid tommatakse 
sisse koige lopuks. 

3. Laske valjastussalv alia. 

4. Lukake fotopaberisalve 
liugurit endast eemale, 
kuni see enam edasi ei 

lohp FntnnahpriQak/P tiili 

Id 1 IC. nULUJJClUCI local VC LUII 

poleb - see tahendab, et 
jargmise prinditoo jaoks 
kasutatakse 


Fotopaberisalv 


1 


Valjastussalv 


2 


Paberilaiuse juhik 


3 


Paberipikkuse juhik 






fotopaberisalves olevat 
paberit. 




1 


Fotosalve liugur 


• 13x18 cm (5x7 
tolline) 
fotopaber 

• Umbrikud 


1 . Eemaldage valjastussalv, 
vajutades salve kulgedel 
asuvaid nuppe ja 
tommates salve enda 
poole. 

2. Asetage fotopaber salve, 
prinditav pool all. 
Umbrikud asetage salve, 
esikulg all ja suletav klapp 
vasakul. Paberiummistuse 
valtimiseks pistke 
suletavad tiivad umbrikute 


Pohisootesalv 






Valjastussalv 






sisse. 

3. Asetage valjastussalv 
tagasi. 

4. Tommake fotosalve 
liugurit enda poole, kuni 
see enam edasi ei tule. 
Pohisalve tuli poleb - see 
tahendab, et jargmise 
prinditoo jaoks 
kasutatakse pohisalves 
olevat paberit. 




1 


Paberipikkuse juhik 


2 


Paberilaiuse juhik 
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Prindikasseti teave 

Sarja HP Photosmart 8400 Series printeriga saab printida varvilisi ja mustvalgeid 
fotosid. HP toodab eri tuupi prindikassette, seetottu saate oma tooks valida neist 
sobivaimad. Sellele printerile sobivate kassettide numbrid leiate kaesoleva juhendi 
tagakuljelt. 

Optimaalse prinditulemuse kindlustamiseks soovitab HP kasutada ainult HP 
prindikassette. Tabeli loendis mittesisalduva kasseti kasutamisel voib printeri garantii 
kaotada kehtivuse. 



Kasutage oigeid prindikassette 



Kui soovite 
printida 


Sisestage see 
prindikassett 
vasakusse 
lahtrisse 


Sisestage see 
prindikassett 
keskmisse 
lahtrisse 


Sisestage see 
prindikassett 
paremasse 
lahtrisse 


Taisvarvidega fotod 


HP Photo nr348 


HP Tri-color nr 
343 voi nr 344 


HP Gray Photo nr 
100 


Mustvalged fotod 


HP Photo nr348 


HP Tri-color nr 
343 voi nr 344 


HP Gray Photo nr 
100 


Seepiad voi 
vanaaegsed fotod 


HP Photo nr348 


HP Tri-color nr 
343 voi nr 344 


HP Gray Photo nr 
100 


Tekst ja varvilised 
joonised 


HP Photo nr348 


HP Tri-color nr 
343 voi nr 344 


HP Black nr 339 



AHoiatus Veenduge, et kasutate oigeid prindikassette. HP soovitab HP 
prindikassette mitte umber ehitada ega uuesti taita. HP printeri garantii ei 
holma HP prindikassettide umberehitamisest voi taitmisest tulenevaid 
kahjustusi. 

Parima prindikvaliteedi tagamiseks soovitab HP jaekaubandusest soetatud 
prindikassetid paigaldada enne pakendile trukitud kuupaeva. 



Prindikassettide paigaldamine ja valjavahetamine 





Printeri ja kassettide ettevalmistamine 




1 . Veenduge, et toide oleks sisse lulitatud ja 




malukaart printerist valja voetud. 




2. Tostke printeri kaas ules. 




3. Eemaldage koigilt kassettidelt erkroosa 




kleeplint. 




Arge puudutage tindipihusteid ega vaskseid 


Eemaldage roosa kleeplint 


kontakte ega kleepige kassette uuesti kinni. 
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Prindikassettide paigaldamine ja valjavahetamine (jatkub) 



® ® 



Arge siit puudutage 



Kassettide paigaldamine 

1 . Kasseti vahetamisel vajutage kassetilahtri 
kaas alia ja tommake valjapoole. Kui 
kassetilahter on avanenud, tommake kassett 
valja. 

2. Sobitage kassett oigesse lahtrisse vastavalt 
kasseti sildil olevale sumbolile. Hoidke kassetti 
nii, et silt jaab ulespoole. Libistage kassett 
veidi ulespoole kallutatult lahtrisse nii, et 
vasksed kontaktid siseneksid ees. Vajutage 
kassetti, kuni see klopsuga paigale lukustub. 

3. Sulgege kassetilahtri kaas. 

4. Vajadusel paigaldage teised kassetid, korrates 
eeltoodud juhiseid. 

5. Kui olete kassettide paigaldamise lopetanud, 
sulgege printeri kaas. 

Et printer tootaks oigesti, peate paigaldama koik 
kolm kassetti. 

Nouanne Kui iihel kassettidest tekib torge voi 
saab tint otsa, laheb printer ule 
tindivarundusreziimi, voimaldades teil siiski 
printimist jatkata. Tindivarundusreziimi uleminekuks 
eemaldage probleemne kassett ja sulgege printeri 
kaas. Printer jatkab kiill printimist, ent aeglasemalt 
ja madalama prindikvaliteediga. Kuvatakse teade, 
mis teavitab teid, et printer prindib 
tindivarundusreziimis. Vahetage kassett esimesel 
voimalusel valja. 

Joudeolekus printeri ekraanile kuvatakse kolm 
ikooni, mis naitavad paigaldatud prindikassettide 
ligikaudset tindi taset (100%, 75%, 50%, 25% voi 
peaaegu tiihi). Kui moni paigaldatud kassettidest 
pole ehtne HP kassett, siis tinditaseme ikoone ei 
kuvata. 

Iga kord prindikasseti paigaldamisel voi 
valjavahetamisel soovitab kuvatud teade teil 
printida joondamislehe. Joondamine kindlustab 
printimise korge kvaliteedi. 
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Prindikassettide paigaldamine ja valjavahetamine (jatkub) 





Kassettide joondamine 




1 . Asetage paber sootesalve. 




2. Prindikasseti joondamiseks jargige ekraanil 




kuvatavaid juhiseid. 



Kui te ei kasuta prindikassetti 

Alati, kui eemaldate prindikasseti printerist, hoidke 
seda prindikasseti kaitsega kaetult (kui kaitse on 
olemas). Prindikasseti kaitse ei lase tindil kuivada. 
Kui hoiate prindikassetti lohakalt, voib see jargmisel 
kasutamisel torkeid pohjustada. 

■* Prindikasseti kaitsmiseks libistage kassett 
vaikese nurga all kaitsesse ja suruge sulgur 
klopsuga kinni, et kaitse jaaks kindlalt paigale. 

Parast kasseti sisestamist kaitseumbrisesse 
asetage see printeris asuvasse sailituskohta 
peakaane all. 
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2 Uue printeriga printimine 



Kvaliteetsete fotode printimine endale, perele ja sopradele vaatamiseks on holbus. 
Kaesolevas peatukis opetatakse, kuidas valmistuda printimiseks, ja pakutakse 
uksikasjalikke juhiseid malukaartide kasutamiseks, fotode valimiseks jne. 

Luhijuhend 

Fotode printimine on sama holbus kui kolmeni lugemine! Siit saate teada, kuidas see 
kaib. 



1. juhis. Printimise ettevalmistamine 

) 1. Paigaldage prindikassetid. 

Vt Prindikasseti teave. 

a. Votke prindikassett pakendist valja ja 
eemaldage kleeplint. Arge puudutage 
vasevarvi kontakte ega tindipihusteid. 

b. Avage printeri ulakaas. 

c. Sobitage kassett oigesse lahtrisse vastavalt 
kasseti sildil olevale sumbolile. Hoidke 
kassetti nii, et silt jaab ulespoole. Libistage 
kassett veidi ulespoole kallutatult lahtrisse nii, 
et vasksed kontaktid siseneksid ees. Vajutage 
kassetti, kuni see klopsuga paigale lukustub. 

d. Korrake eeltoodud toiminguid koigi 
prindikassettidega, mida teil on vaja 
paigaldada. 

Pange printerisse fotopaber. 
Vt Paberiteave. 

a. Tostke valjastussalv ules. 

b. Asetage paber salve, prinditav pool all. Kui 
kasutate sakkidega paberit, sisestage paber 
nii, et sakid tommatakse sisse koige lopuks. 

c. Laske valjastussalv alia. 

d. Lukake fotopaberisalve liugurit endast 
eemale, kuni see enam edasi ei lahe. 
Fotopaberisalve tuli poleb - see tahendab, et 
jargmise prinditoo jaoks kasutatakse 
fotopaberisalves olevat paberit. 

Kui te ei soovi printida vaikseformaadilisele kandjale 
(nagu joonisel naidatud), asetage fotopaber pohisalve. 




Prindikasseti 
paigaldamine 




Paberi printerisse panek 

2. 
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2. juhis. Fotode valik 




Malukaardi sisestamine 



mm 



Foto valimine 



1 . Sisestage fotosid sisaldav malukaart. 

Hoiatus Malukaardi vale sisestamisega voite 
rikkuda kaardi ja printeri. Lisateavet malukaartide 
kohta vt Malukaartide kasutamine. 

2. Malukaardile talletatud fotode seas liikumiseks 
vajutage otovalikunoolt -4 voi ^. 

3. Prinditava foto valimiseks vajutage 
fotovalikunuppi Printeri ekraanile kuvatud 
foto vasakusse nurka ilmub marge. 
Lisateavet fotode valimise kohta vt Fotode valik. 



3. juhis. Printimine 




-» Valitud fotode printimiseks vajutage 

printimisnuppu. 



Fotode printimine 



Printimine ilma arvutita 

Sarja HP Photosmart 8400 Series printeriga saate suureparaseid fotosid printida ka 
siis, kui teil arvutit kaeparast pole. 



Malukaartide kasutamine 

Kui olete digikaameraga pildid teinud, saate kaamerast malukaardi valja votta ning 
sisestada printerisse fotode vaatamiseks ja printimiseks. Teie printer toetab jargmisi 
malukaartide tuupe: CompactFlash™, Memory Stickid, Microdrive™, MultiMediaCard™, 
Secure Digital™, SmartMedia™ ja xD-Picture Card™. 

A Hoiatus Monda muud tuupi malukaardi kasutamine voib malukaarti ja 
printerit kahjustada. 

Muude viiside kohta fotode ulekandmiseks digikaamerast printerisse vt Uhendamine 
teiste seadmetega. 



Toetatud failivormingud 

Printer toetab ja prindib otse malukaardiltjargnevaid failivorminguid: JPEG, 
tihendamata TIFF, AVI (JPEG-tihendus), QuickTime (JPEG-tihendus) ning MPEG-1. 
Kui teie digikaamera salvestab fotosid ja videoklippe mones muus vormingus, 
salvestage failid arvutisse ning printige need tarkvararakendusest. Lisateavet leiate 
elektroonilisest spikrist HP Photosmart Printer Help. 
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Malukaartide sisestamine 

Kui olete digikaameraga pildid teinud, votke kaamerast malukaart valja ning sisestage 
see printerisse. 

AHoiatus Arge eemaldage malukaarti ajal, kui malukaardi margutuli vilgub. 
Vilkuv margutuli naitab, et printer loeb malukaardilt. Malukaardi eemaldamine 
ajal, kui printer seda loeb, voib kahjustada printerit voi malukaarti voi rikkuda 
malukaardil oleva teabe. 



1 SmartMedia, xD-Picture Card 



2 


CompactFlash, Microdrive 


3 


Memory Stick-kaardid 


4 


MultiMediaCard, Secure Digital 



Malukaardi sisestamine 

1 . Eemaldage koigist malukaardipesadest koik sinna eelnevalt sisestatud 
malukaardid. Korraga voib olla sisestatud ainult uks kaart. 

2. Jalgige, et sisestate oma malukaardi oigesse pessa. 

3. Sisestage malukaart pessa nii, et selle vasevarvi kontaktid jaaksid allapoole voi 
uhenduspistmik siseneks printerisse ees. 

4. Lukake malukaart ettevaatlikult printerisse, kuni see enam edasi ei lane. 
Printer loeb malukaarti ja kuvab seejarel printeriekraanil kaardilt esimese foto. Kui 
valisite kaardilt foto digikaamera abil, kusib printer teilt kinnitust kaamera abil 
valitud fotode printimiseks. 



Printeri juhtpaneelilt saate printimiseks valja valida uhe voi mitu fotot. 

Foto valimine 

1. Sisestage malukaart. 

2. Liikuge fotovalikunoolte -4 voi ^ abil fotoni, mida soovite printida. 
* A' Nouanne Fotode seas kiiremaks liikumiseks vajutage ja hoidke all 



3. Parasjagu naidikul kuvatud foto valimiseks vajutage otovalikunuppu g-. 

Printeri ekraanile kuvatud foto vasakusse nurka ilmub marge, naitamaks, et foto 
on printimiseks valja valitud. Kui soovite fotost printida mitu eksemplari, vajutage 




Fotode valik 




~ fotovalikunooli -4 voi )k 
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vastav arv kordi fotovalikunuppu Marke korvale ilmub number, mis naitab, 
mitu eksemplari prinditakse. Eksemplaride arvu saab uhekaupa vahendada, kui 
vajutate tiihistusnuppu. 
4. Lisafotode valimiseks korrake eeltoodud toiminguid. 

Foto valimise tuhistamine 

1 . Liikuge fotovalikunoolte 4 voi abil fotoni, mida soovite valikust eemaldada. 

2. Vajutage tiihistusnuppu. 

Valikust fotode eemaldamisel ei kustutata neid malukaardilt. 



Fotosid saate printida kas malukaardilt voi otse PictBridge'ist voi HP otseprintivast 
digikaamerast. Saate printida valitud fotod, koik fotod, korrektuurtommisel valitud 
fotod voi fotodevahemiku. Uksikasjalikumad juhised on koondatud kasutusjuhendisse, 
mis on elektroonilisel kujul saadaval kasutusjuhendi CD-I User's Guide. 



Printer voimaldab teil erinevate tooriistade ja efektide abil oma fotosid taiustada voi 
neid loominguliselt kasutada. Saate lisada varviefekte, eemaldada punasilmsust ja 
lisada ehisraami. Need satted ei muuda teie originaalfotot. Need mojutavad ainult 
printimist. Uksikasjalikumad juhised on koondatud kasutusjuhendisse, mis on 
elektroonilisel kujul saadaval kasutusjuhendi CD-I User's Guide. 



Printeri juhtpaneelilt saate printeri menuu abil muuta printeri vaikesatted teile 
meeleparasteks isiklikeks eelistusteks. Printeri eelistuste satted on globaalsed. Need 
rakenduvad igale prinditavale fotole. Saadaolevate eelistuste taieliku loendi ja nende 
vaikesatete kohta vt Printeri menuu. Uksikasjalikumad juhised printerieelistuste 
muutmiseks on koondatud kasutusjuhendisse, mis on elektroonilisel kujul saadaval 
kasutusjuhendi CD-I User's Guide. 



Uhendamine teiste seadmetega 

Seda printerit saab arvutite voi muude seadmetega uhendada mitmel moel. Iga 
uhendusviisiga saate teha erinevaid toiminguid. 



Valjavalitud fotode printimine 



Fotode taiustamine 



Printeri eelistuste muutmine 



Uhenduste loomine 



Printeri abil saate olla uhenduses teiste seadmete ja ka inimestega. 



Uhenduse tuup ja vajaminevad 
vahendid 



Saate teha jargmist 



USB 



Printida arvutist printerisse. Vt 
Printimine arvutist. 
Saate printerisse sisestatud 
malukaardilt fotosid arvutisse 



• USB 1 .1 voi 2.0 full-speed- 

standardiga uhilduv kuni 3-meetrine 
(10-jalane) uhenduskaabel. Printeri 
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Uhenduse tuup ja vajaminevad 
vahendid 


Saate teha jargmist 


uhendamise kohta USB-kaabli abil 
leiate teavet installijuhendist. 
• Interneti-uhendusega arvuti 
(HP Instant Share tarvis). 


salvestada ning tarkvara HP Image 
Zone abil parendada ja korraldada. 

• Jagada fotosid rakenduse 
HP Instant Share kaudu. 

• Printida otse HP Photosmarti 
otseprintimist voimaldavast 
digitaalkaamerast. Lisateavet vt 
Printimine ilma arvutita ja kaamera 
dokumentatsioonist. 


Vork 

CAT-5-tuupi Ethernet-kaabel (RJ-45- 
pistikuga). 

Uhendage oma printer vorku, 
uhendades kaabli printeri tagaosas 
asuvasse Ethernet-porti. Lisateavet vt 
Printeri uhendamine vorku. 


• Printida suvalisest vorgus asuvast 
arvutist printerisse. Vt Printimine 
arvutist. 

• Saate printerisse sisestatud 
malukaardilt fotosid suvalisse 
vorgus asuvasse arvutisse 
salvestada ning fotosid tarkvara 
HP Image Zone abil parendada ja 
korraldada. 

• Jagada fotosid rakenduse 
HP Instant Share kaudu. 

• Saata fotosid teistesse vorgus 
asuvatesse funktsiooni HP Instant 
Share valmidusega printeritesse voi 
fotosid neist printeritest vastu votta. 


PictBridge 

PictBridge-uhilduv digikaamera ja USB- 
kaabel. 

Uhendage kaamera printeri esikuljel 
asuvasse kaameraporti. 


Saate printida otse PictBridge-uhilduvast 
digitaalkaamerast. 

Lisateavet vt Printimine ilma arvutita ja 
kaamera dokumentatsioonist. 


Bluetooth 

Fakultatiivne HP Bluetoothi traadita 
printeriadapter. 

Kui see lisaseade oli printeriga kaasas 
voi ostsite selle eraldi juurde, vaadake 
juhiseid kaasasolevast 
dokumentatsioonist ja elektroonilisest 
spikrist. 


Saate printida koigist seadmetest, mis 
toetavad traadita Bluetooth-tehnoloogiat. 

Kui uhendate printeri kaameraporti 
HP Bluetooth-(traadita) printeriadapteri, 
arge unustage seada vajalikke 
Bluetooth-printeri menuu satteid. Vt 
Printeri menuu. 

Adapter ei uhildu Macintoshiga. 



Uhendus HP Instant Share kaudu 

Tehnoloogia HP Instant Share on moeldud fotode jagamiseks soprade ja lahedastega 
e-posti, elektrooniliste albumite voi vorgu-fototootlusteenuse kaudu. Voite foto koguni 
monda teise uhilduvasse vorguprinterisse saata. Printer peab olema USB-kaabli 
kaudu uhendatud Interneti-uhendusega voi vorgus asuva arvutiga, kuhu on installitud 
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HP tarkvarapakett. Kui proovite kasutada rakendust HP Instant Share ilma kogu 
vajaliku installitud tarkvarata, kuvatakse teade, milles antakse selle installimiseks 
vajalikud juhised. Rakenduse HP Instant Share kasutamiseks otse printerist peavad 
olema taidetud jargmised tingimused: 



USB-liides 


Vorguuhendus 


• 


Printer peab olema haalestatud ja 


• 1 UU LCI V l\KJ 1 1 L VVJI l\ 1 L_AAI N 1 . 




USB-kaabli kaudu arvutiga 


* Printer npah nlpma haalpQtati irl is 

• 1 1 II IIGI yjGaU UIGI 1 ICI 1 IClCllGolCllUtJ Id 




uhendatud. 


1 ANI-inc3 I'lhpnHati iH 
1—/AIN lyd Ul ICIIUdlUU. 


• 


Juurdepaas Internetile selle arvuti 


\/t V/fSrm mrli ic 
vl vuiyuiiuuo. 




kaudu, millega printer on uhendatud. 


• Ot^ipii ii irdpnflflc: Intprnptilp vormi 


• 


HP Passporti kasutajatunnus ja 


kaudu. 




parool. 


• HP Passporti kasutajatunnus ja 


• 


Arvutisse installitud printeritarkvara. 


parool. 




Printeritarkvara installimisel valige 


• Arvutisse installitud printeritarkvara. 




kindlasti tavaline install (Typical). 


Printeritarkvara installimisel valige 




HP Instant Share ei toota, kui 


kindlasti tavaline install (Typical). 




valitud on minimaalne install 


HP Instant Share ei toota, kui 




(Minimum). 


valitud on minimaalne install 






(Minimum). 



Rakenduse HP Instant Share haalestamine 

Rakenduse HP Instant Share haalestamiseks, HP Instant Share'i sihtkohtade loendi 
loomiseks, heakskiidetud voi blokeeritud saatjate loendi haldamiseks ning HP 
Passporti kasutajatunnuse ja parooli saamiseks tehke jargmist. 

• Windows: topeltklopsake selle arvuti toolaual ikooni HP Instant Share Setup 

(HP Instant Share seadistamine), kuhu te printeritarkvara installisite. Jargige 
ekraanil kuvatavaid juhiseid. Kui mones rakenduse HP Instant Share 
haalestusaknas kuvatakse nupp Help (Spikker), klopsake seda lisateabe 
saamiseks. Voite selle haalestusviisardi igal ajal uuesti kaivitada, kui soovite oma 
HP Instant Share'i sihtkohtade loendit muuta. Haalestusviisard HP Instant Share 
Setup on saadaval ka HP Directori ripploendist Settings (Satted). 

• Macintosh: klopsake menuus Finder (Otsija) kaske Applications (Rakendused) 
> Hewlett-Packard > Photosmart > Utilities (Utiliidid). Seejarel topeltklopsake 
kasku HP Instant Share Setup. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 
Printeritarkvara esmakordsel installimisel kaivitatakse rakendus automaatselt. 
Voite selle haalestusviisardi igal ajal uuesti kaivitada, kui soovite oma HP Instant 
Share'i sihtkohtade loendit muuta. 

Rakenduse HP Instant Share valikute seadmine 

1 . Vajutage juhtpaneelil nuppu HP Instant Share. 

2. Valige kask HP Instant Share options ja vajutage nuppu OK. 
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3. Valige uks jargmistest valikutest ja vajutage siis nuppu OK: 

- Receive options (Vastuvotuvalikud): 

Receive from allowed senders (Vota vastu lubatud saatjatelt) annab 
printerile korralduse votta vastu ainult heakskiidetud saatjate saadetud 
kollektsioonid. 

Receive from any unblocked sender (Vota vastu koigilt blokeerimata 
saatjatelt) annab printerile korralduse votta vastu koik kollektsioonid. 

- Auto checking (Automaatkontroll): 

See sate on vaikimisi sisse lulitatud. Kui te ei soovi, et printer vaataks 
rakenduse HP Instant Share kollektsioone automaatselt, valige Off (Valjas). 

Valiku On (Sees) puhul vaatab printer rakenduse HP Instant Share 

kollektsioone korraparaste vaheaegade jarel. 

Off (Valjas) puhul ei kontrolli printer, kas kollektsioone on saabunud voi 
mitte. 

- Remove collections (Eemalda kollektsioonid) lubab valida vastuvoetud 
kollektsioonid, mida soovite eemaldada. 

- Device name (Seadme nimi) kuvab printeri vorgunime. 

- Reset HP Instant Share (Lahtesta HP Instant Share) lahtestab koik 
rakenduse HP Instant Share valikud vaikesatetele. See tahendab, et peate 
rakenduse HP Instant Share uuesti haalestama, et registreerida printer 
teenuse HP Instant Share teenuse kasutajaks. 

Rakenduse HP Instant Share kasutamine fotode saatmiseks (USB) 

1 . Sisestage malukaart ja valige moned fotod. 

2. Vajutage juhtpaneelil nuppu HP Instant Share. 

3. Valitud fotode teistega uhiselt kasutamiseks jargige arvuti juhiseid. 

Rakenduse HP Instant Share kasutamise kohta saate teavet elektroonilisest spikrist 
Image Zone Help. 

Rakenduse HP Instant Share kasutamine fotode saatmiseks (vork) 

1 . Sisestage malukaart ja valige moned fotod. 

2. Vajutage juhtpaneelil nuppu HP Instant Share. 

3. Valige sihtkoht ja vajutage siis nuppu OK. 

4. Valige Send photos (Saada fotod) ja vajutage nuppu OK. 

Kui sihtkoht on meiliaadress, saadab printer meilisonumi, mis sisaldab linki 
HP Instant Share'i veebisaidil asuvale fotole. Kui sihtkoht on vorku uhendatud 
uhilduv arvuti, kuvatakse printeri naidikul ikoon, mis teavitab kasutajat, et foto on 
saadaval. Lisateavet leiate elektroonilisest spikrist HP Image Zone Help. 

Rakenduse HP Instant Share kasutamine fotode vastuvotuks (vork) 

1 . Vajutage juhtpaneelil nuppu HP Instant Share. 

2. Valige kask Receive (Vota vastu) ja vajutage nuppu OK. 

3. Valige moni vastuvoetud HP Instant Share'i kollektsioon (sonum ja fotod) ning 
vajutage siis nuppu OK. 

Printeri naidikul kuvatakse esimene selle sonumiga kaasnev foto. Rakenduses 
HP Instant Share saate fotode seas liikuda ning fotosid valida ja printida sarnaselt 
malukaardil voi uhendatud digitaalkaameras asuvate fotodega. Kui sisestate 
malukaardi voi uhendate digitaalkaamera rakenduse HP Instant Share kaudu 
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vastuvoetud fotode vaatamise ajal, siis lopetatakse HP Instant Share'i seanss ja 
alustatakse fotode vaatamist kaardilt voi kaamerast. 

Teie printer kontrollib korraparaste ajavahemike jarel, kas vastu on voetud uusi 
fotosid. Printeri naidikul kuvatakse HP Instant Share'i vastuvoetud kollektsiooni 
ikoon (umbrik), mis teavitab teid sellest, et printeris on vaatamiseks saadaval 
HP Instant Share'i kaudu saabunud foto. 
4. Valige uks jargmistest valikutest ja vajutage siis nuppu OK: 

- View (Kuva) vastuvoetud foto vaatamiseks printeri naidikul. 

- Remove (Eemalda) vastuvoetud foto kustutamiseks. 



Printimine arvutist 

Koigi HP fotoprinteritega on kaasas HP Image Zone tarkvara, mis holmab enam 
fotofunktsioone kui kunagi varem. Selle abil saate oma pilte loominguliselt korraldada: 
redigeerida, uhiskasutusse anda ning luua vaimukaid loometoid (nt onnitluskaarte). 
HP Image Zone installitakse ainult juhul, kui valite installisatte Typical (Tavaline). 
Macintoshi puhul toetatakse ainult osa tarkvara HP Image Zone funktsioonidest. 
Ulevaate leiate jargmisest tabelist. 



Tarkvara funktsioon 



Teabe otsimine 



Prindisatete reguleerimine 

Rakendage HP Photosmarti 
printeridraiveri voimalused oma 
teenistusse. See tarkvara voimaldab teil 
endal reguleerida, millised teie 
prinditavad fotod saavad olema. Te 
saate: 

• printida madalama kvaliteediga 
mustandtoid, et saasta tinti ja 
fotokandjat 

• teada, kuidas oma printeri ja 
digifotode kasitsemisvoimalusi 
maksimaalselt ara kasutada; 

• kasutada tapsemaid varvisatteid 
korgeima kvaliteediga 
prinditulemuste saavutamiseks 

HP Instant Share 



Rakenduse HP Instant Share abil saate 
fotosid pere ja sopradega uhiselt 



Windows: Klopsake elektroonilise spikri 
kasku HP Photosmart Printer Help. 

Paremklopsake printimisdialoogiboksis 
suvalist valikut; selle valiku kohta 
lisateabe saamiseks klopsake boksi 
What's This? (Mis see on?). 

Macintosh: klopsake menuus Finder 
(Otsija) kaske Help (Spikker) > Mac 
Help (Maci spikker) ja seejarel kaske 
Library (Teek) > HP Photosmart 
Printer Help. 



Lisateavet rakenduse HP Instant Share 
kasutamise kohta teie konkreetse 
printerimudeliga vt Uhendus HP Instant 
Share kaudu. 

Windows: Klopsake elektroonilise spikri 
kasku Use the HP Image Zone (Kasuta 
HP Image Zone'i), seejarel klopsake 
kasku Share your images using 
HP Instant Share (Andke oma pildid 
HP Instant Share abil uhiskasutusse). 
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Tarkvara funktsioon 



Teabe otsimine 



kasutada. Rakendus HP Instant Share 
voimaldab teil lihtsalt: 

• saata pilte HP Instant Share'i 
kaudu, ilma et peaksite 
meilisonumile mahukaid faile lisama; 

• luua elektroonilisi albumeid fotode 
uhiskasutamiseks, korraldamiseks 
ja talletamiseks 

• tellida Interneti teel 
professionaalseid valjaprinte 
(kattesaadavus erineb riigiti/ 
regiooniti) 



Loovad projektid 





Moelge fotoalbumist kaugemale. 

HP Image Zone voimaldab teil kasutada 

oma digifotosid loovprojektides, nt: 

• Pealetriigitavad siirdepildid 

• loosungid 

• onnitluskaardid 



Fotode korraldamine 



HP Image Zone aitab teil oma digifotosid 
ning videoklippe korrastada, 
voimaldades: 

• korraldada oma fotod albumitena 

• otsida soovitud fotot kuupaeva, 
marksonade jms jargi 

• pilte automaatselt indekseerida 



Rakenduse HP Instant Share 
kasutamiseks Windowsis kaivitage 
HP Image Zone, valige moni foto ja 
klopsake vahekaarti HP Instant Share. 

Macintosh: kaivitage HP Instant Share 
ja jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

Rakenduse HP Instant Share 
kasutamiseks Macintoshis vajutage 
dokis ja hoidke all menuud 
HP Photosmart Menu ning klopsake 
hupikmenuu kasku HP Instant Share. 



Windows: Klopsake elektroonilise spikri 
kasku Use the HP Image Zone (Kasuta 
HP Image Zone'i), seejarel klopsake 
kasku Create projects (Loo projektid). 

Loomeprojektide koostamiseks 
Windowsis kaivitage HP Image Zone, 
valige moni foto ja klopsake siis 
vahekaarti Projects (Projektid). 

Macintosh: loomeprojektide 
koostamiseks Macintoshis vajutage 
dokis ja hoidke all aktiivset menuud 
HP Photosmart Menu ning klopsake 
siis hupikmenuu kasku HP Image Print. 
Valige rippmenuu Print Style (Prindi 
laad) loova printimise valik. 
Elektroonilised juhised kuvatakse aknas 
HP Image Print. Saadaval ka 
rakenduses HP Image Edit. 



Klopsake elektroonilise spikri kasku Use 
the HP Image Zone (Kasuta HP Image 
Zone'i), seejarel klopsake kasku 
Manage your images (Korralda oma 
pildid). 

Fotode korraldamiseks Windowsis 
kaivitage HP Image Zone ja klopsake 
siis vahekaarti My Images (Minu pildid). 

Macintosh: see funktsioon pole 
Macintoshi printeritarkvaras saadaval. 
Soovitame kasutada tarkvara iPhoto 2.0 
voi uuemat versiooni. 
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Tarkvara funktsioon 

Fotode redigeerimine ja taiustamine 



HP Image Zone voimaldab teil: 

• fotosid enne printimist taiustada (nt 
kasitsi varve korrigeerida jms 
kohandusi teha) 

• lisada teksti ja muid pilte 

• oma digifotode suurust moota 



Teabe otsimine 

Windows: Klopsake elektroonilise spikri 
kasku Use the HP Image Zone (Kasuta 
HP Image Zone'i), seejarel klopsake 
kasku Edit your images (Redigeeri 
oma pilte). 

Fotode tootlemiseks Windowsis 
kaivitage HP Image Zone, valige moni 
foto ja klopsake siis vahekaarti Edit 
(Tootlemine). 

Macintosh: fotode tootlemiseks 
Macintoshis vajutage dokis ja hoidke all 
aktiivset menuud HP Photosmart Menu 
ning klopsake siis hupikmenuus kasku 
HP Image Edit. 



HP Photosmart 8400 Series 



3 Tarkvara installimine 



Printeriga on kaasas arvutisse installimiseks moeldud lisatarkvara. Selles peatukis 
kirjeldatakse tarkvara installimist. Peatukk sisaldab ka installiga seotud torkeotsingu 
napunaiteid. 



Install 



Parast installijuhendi abil printeri riistvara installimist installige selles peatukis toodud 
juhiste jargi ka tarkvara. 



Windowsi kasutajad 



Macintoshi kasutajad 



NB! Arge uhendage USB-kaablit enne, 
kui teil palutakse seda teha. 

Kui valite HP tarkvara installimiseks 
valiku Typical installation (Tavaline 
install), installitakse automaatselt nii 
HP Image Zone tarkvara kui ka printeri 
koik draiverid. 

1. Sisestage HP Photosmarti CD oma 
arvuti CD-seadmesse. 

2. Klopsake nuppu Next (Edasi) ning 
jargige ekraanile kuvatavaid 
juhiseid. Kuijuhiseid ei kuvata, 
otsige CD-It ules fail setup.exe ning 
topeltklopsake seda. 

Markus Kui kuvatakse aken 
Found New Hardware (Leitud uus 
riistvara), klopsake nuppu Cancel 
(Loobu), uhendage USB-kaabel 
lahti ja taaskaivitage install. 

3. Valige USB- voi vorguuhendus. Kui 
valite vorguuhenduse, jargige 
juhiseid peatukis Vorgundus. USB- 
uhenduse valimisel minge jargmise 
juhise juurde. 

4. Kui kuvatakse sellekohane juhis, 
uhendage USB-kaabli uks ots 
printeri tagakuljel asuvasse USB- 
porti ja teine ots arvuti USB-porti. 

5. Jargige edasisi ekraanile 
kuvatavaid juhiseid, kuni install on 
lopule viidud ja arvuti taaskaivitub. 
Kui kuvatakse leht 
"Congratulations" (Palju onne!), 



NB! Arge uhendage USB-kaablit enne, 
kui teil palutakse seda teha. 

Markus Kui soovite printeri uhendada 
vorku, mitte uhe arvutiga, jargige 
peatukis Vorgundus leiduvaid 
installijuhiseid. 

1. Sisestage HP Photosmarti CD oma 
arvuti CD-seadmesse. 

2. Topeltklopsake ikooni 
HP Photosmart CD. 

3. Topeltklopsake ikooni 
HP Photosmart Install. 
Printeritarkvara installimiseks 
jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 
Valige uhenduse tuubiks USB. 

4. Kui kuvatakse sellekohane juhis, 
uhendage USB-kaabli uks ots 
printeri tagakuljel asuvasse USB- 
porti ja teine ots arvuti USB-porti. 

5. Valige dialoogiboksis Print 
(Printimine) sinna lisandunud 
printer. Kui uut printerit loendis pole, 
klopsake printeri lisamiseks nuppu 
Edit Printer List (Redigeeri 
printeriloendit). 

USB-uhendusega printeri 
vorguprinteriks muutmise kohta vt USB- 
uhendusega printeri vorguprinteriks 
muutmine. 
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(jatkub) 



Windowsi kasutajad 



Macintoshi kasutajad 



klopsake nuppu Print a demo page 

(Prindi demoleht). 



Installimise torkeotsing 



Kui printeritarkvara ei onnestunud installida voi kui printeri ja arvuti vaheline 
andmevahetus parast tarkvara installimist ei toimi, otsige sellelt lehekuljelt voimalikke 
lahendusi. Kui te siit abi ei saa, vaadake printeri dokumentatsiooni voi poorduge HP 
klienditeenindusse. Kontrollige ule koik printeri ja arvuti vahelised uhenduskaablid 
ning veenduge, et kasutate printeritarkvara uusimat versiooni. 

Found New Hardware Wizard (Uue riistvara leidmise viisard) avaneb, aga ei 
tunne printerit ara. 

Voimalik, et uhendasite USB-kaabli enne tarkvarainstalli lopuleviimist. Eemaldage 
USB-kaabel ja taaskaivitage tarkvarainstall. Uhendage USB-kaabel alles siis, kui 
tarkvarainstalli juhised seda nouavad. 

Arvuti jookseb tarkvarainstalli ajal kokku. 

See voib tahendada, et taustal tootab viirusetorje voi moni muu tarkvaraprogramm, 
mis aeglustab installiprotsessi. Oodake, kuni tarkvara lopetab failide kopeerimise. See 
voib votta mitu minutit. Kui arvuti mone minuti parast ikka ei reageeri, taaskaivitage 
arvuti. Peatage voi keelake aktiivse viirusetorjetarkvara too, sulgege koik muud 
tarkvaraprogrammid ja seejarel installige printeritarkvara uuesti. 

i-h^> Markus Teie viirusetorjetarkvara lulitub parast arvuti taaskaivitamist 
automaatselt uuesti sisse. 

Installimise ajal kuvatakse dialoogiboks System Requirements 
(Susteeminduded). 

Moni arvuti opsusteemi komponent ei vasta minimaalsetele susteeminouetele. 
Uuendage see komponent minimaalsetele susteeminouetele vastavaks ja installige 
printeritarkvara uuesti. 

Susteeminduete kontroll naitab, et arvutis on Internet Exploreri aegunud 
verisoon. 

Vajutage klaviatuuril klahvikombinatsiooni Ctrl+Shift ja klopsake susteeminouete 
dialoogiboksis nuppu Cancel (Loobu), et blokeering korvaldada ja tarkvarainstall 
lopule viia. Parast HP Photosmarti tarkvara installimist peate Internet Exploreri 
viivitamata uuendama, muidu ei toota HP tarkvara oigesti. 

Markus Parast Internet Exploreri uuendamist pole vaja HP tarkvara uuesti 



Arvuti ei saa HP Photosmarti CD-d lugeda. 

Veenduge, et CD pole must ega kriimustatud. Kui muud CD-d peale HP Photosmarti 
CD tootavad, voib teil olla rikutud CD. Printeritarkvara saate alia laadida aadressilt 
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www.hp.com/support. Kui ka muud CD-d ei toota, peate oma CD-seadme arvatavasti 
parandusse viima. 
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3 Vorgundus 



Jargmised juhised kirjeldavad sarja HP PhotoSmart 8400 Series printeri installimist Ethernet- 
tuupi (traadiga) vorgus. Traadiga vorgus suhtleb printer arvutitega ruuteri, jaoturi voi 
kommutaatori kaudu. Printeri koigi funktsioonide kasutamiseks on vaja lairibauhendusega 
Interneti-juurdepaasu. 

rt-Myp Markus USB-installi eelistamisel lugege pakendis sisalduvaid installijuhiseid. 



Kui olete printeri vorgus installinud ja haalestanud, kuvatakse printeri naidikul uks kahest 
Ethernet-uhenduse ikoonist, mis viitab uhenduse olekule: 



o © 

1 Aktiivse Ethernet-uhenduse ikoon 

2 Passiivse Ethernet-uhenduse ikoon 



Enne selle peatukiga jatkamist veenduge, et olete traadiga vorgu juba ules seadnud. Vt 
vorguriistvaraga kaasa solevat dokumentatsiooni. Lisaks veenduge, et olete printeri paigaldanud 
vastavalt pakendis olevatele paigaldusjuhistele. 

Vorgunduse pohimote (Windows ja Macintosh) 

Vorgundusfunktsioonide abil saavad vorku uhendatud seadmed (nt arvutid ja printerid) omavahel 
suhelda. Traadiga ehk Ethernet-vork on kontorites ja kodudes levinuim vorgutuup. 
Printeri enda vorguadapter toetab nii 10 MB/s kui ka 100 MB/s kiirusega Ethernet-vorke. Printeri 
uhendamiseks vorku laheb teil vaja CAT-5-tiiupi Ethernet-kaablit, millel on RJ-45-pistik. See pole 
sama, mis USB-kaabel. 

AHoiatus Ehkki CAT-5-kaabli RJ-45-pistik meenutab valimuselt tavalist telefonipistikut, 
pole see siiski sama asi. Arge kasutage printeri Ethernet-vorku uhendamiseks tavalist 
telefonijuhet. Nii voite kahjustada nii printerit kui ka muid vorguseadmeid. 

Jargmine joonis on naide printerist, mis on vorgujaoturi, kommutaatori voi ruuteri kaudu 
uhendatud mitut arvutit arvutit uhendava vorguga. Jaoturi ja koik vorguseadmed uhendab lairiba- 
Internetiga kaabel- voi DSL-modem. 
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1 Kaabel- voi DSL-modem, mis uhendab vorguseadmed lairibauhenduse kaudu Internetti 

2 vorgupaasupunkt (jaotur, kommutaator voi ruuter), millega koik seadmed on Ethernet-kaablite abil 



Vorguseadmed uhendatakse uksteisega keskseadme kaudu. Levinuimad keskseadmed on 



• Jaoturid: lihtsad ja odavad vorguseadmed, mis lubavad mitmel arvutil omavahel suhelda 
voi uhist printerit kasutada. Jaoturid on passiivsed. Nad pakuvad iiksnes muudele 
seadmetele omavahelise sidepidamise voimalust. 

• Kommutaatorid: kommutaatorid sarnanevad jaoturitega, kuid oskavad seadmete vahel 
edastatavat teavet analuiisida ja saata teabe edasi ainult oigesse seadmesse. See 
vahendab vorgus kasutatavat ribalaiust ja aitab vorgul tohusamalt tootada. 

• Ruuterid: ruuterid (marsruuterid) voi luusid iihendavad nii seadmeid kui ka vorke. Levinud 
kasutusala on mitme omavahel vorku uhendatud koduarvuti uhendamine Internetti. Ruuterid 
sisaldavad sageli ka sisseehitatud tulemuuri, mis aitab koduvorku volitamata juurdepaasu 
eest kaitsta. 

cO-Hyp Markus Vorku uhendatud riistvara installimise ja konfigureerimise kohta leiate teavet 



Interneti-iihendus 

Kui teie vork on Internetiga uhendatud ruuteri voi liiusi kaudu, on soovitatav kasutada ruuterit voi 
luusi, mis toetab DHCP-protokolli (Dynamic Host Configuration Protocol). DHCP-toega luus 
haldab reserveeritud IP-aadresside komplekti ja maarab aadressid vajadusel diinaamiliselt. 
Lugege ruuteri voi luusiga kaasas olevat dokumentatsiooni. 

Soovitatavad vorgukonfiguratsioonid 

Printerit toetavad jargmised vorgukonfiguratsioonid. Tehke kindlaks, millist tuupi 
vorgukonfiguratsioon teil on. Seejarel lugege peatiikkidest Printeri uhendamine vorku ja 
Printeritarkvara installimine Windowsiga arvutisse voi Printeritarkvara installimine Macintoshiga 
arvutisse juhiseid selle kohta, kuidas printer vorku iihendada ning tarkvara installida. 

Ethernet-vork ilma Interneti-juurdepaasuta 

Arvutid ja printer suhtlevad uksteisega jaoturi kaudu, moodustades lihtsa vorgu. Uhelgi vorku 
uhendatud seadmel pole Internetile juurdepaasu. Osa printeri funktsioonidest (ntfotode 
rakenduse HP Instant Share abil otse printerist Interneti kaudu jagamine) ei toota selle 
konfiguratsiooni puhul. 



uhendatud 



jargmised: 




riistvaraga kaasas olevast dokumentatsioonist. 
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Ethernet-vork sissehelistusiihendusega Intemeti-juurdepaasuga 

Arvutid ja printer suhtlevad iiksteisega jaoturi kaudu, moodustades lihtsa vorgu. Uhel arvutil on 
modemi ja sissehelistuskonto kaudu juurdepaas Internetile. Teistel vorku iihendatud seadmetel 
(sh printeril) pole Internetile otsejuurdepaasu. Osa printeri funktsioonidest (nt fotode rakenduse 
HP Instant Share abil otse printerist Interneti kaudu jagamine) ei toota selle konfiguratsiooni puhul. 

Ethernet-vork, millel on Interneti-lairibauhendus ruuteri kaudu 

Printer on iihendatud ruuteriga, mis toimib kasutajavorgu ja Interneti vahel luusina. Saadaval on 
koik printeri funktsioonid (sh fotode jagamine Interneti kaudu). Selleks pole vaja arvutit ja printer 
ei pea olema vorku iihendatud. See on ideaalne vorgukonfiguratsioon. 



Printeri iihendamiseks traadiga vorku vajate jargmist: 

• Vorgupaasupunkt (nt jaotur, muter voi kommutaator), millel on iiks vaba port 

• CAT-5-tiiupi Ethernet-kaabel (RJ-45-pistikuga) 

• Interneti-lairibauhendus (kui soovite kasutada funktsiooni HP Instant Share otse seadmest. 
Lisateabe saamiseks vt Uhenduste loomine). 

ri-Hyp Markus 1 Arge iihendage printerit Ethernet-kaabli abil otse arvutiga. Vordoigusvorku ei 



Markus 2 Kui olete printeri selles peatiikis kirjeldatud viisil vorku iihendanud, peate 
installima printeri tarkvara. Vt Printeritarkvara installimine Windowsiga arvutisse voi 
Printeritarkvara installimine Macintoshiga arvutisse. 

Printeri uhendamine vorku 

1. Uhendage Ethernet-kaabel printeri tagaossa. 



Printeri uhendamine vorku 





2. Uhendage Ethernet-kaabel jaoturi, ruuteri voi kommutaatori vabasse porti. 
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Kui olete printeri vorku uhendanud, installige printeritarkvara. Arvutist printimiseks peab tarkvara 
olema installitud. 

• Printeritarkvara installimine Windowsiga arvutisse 

• Printeritarkvara installimine Macintoshiga arvutisse 



Printeritarkvara installimine Windowsiga arvutisse 

ri% Markus Paigaldage printer vastavalt pakendis olevatele paigaldusjuhistele. 



Installimiseks voib kuluda 20 minutit (Windows XP) kuni 1 tund (Windows 98). Installimiseks 
kuluv aeg soltub ka vabast kovakettaruumist ja arvuti protsessori kiirusest. Enne installi 
alustamist veenduge, et olete printeri Ethernet-kaabli abil juba vorku uhendanud. 

Wyp Markus Printeritarkvara tuleb selles alajaotuses kirjeldatud viisil installida igasse vorku 
uhendatud arvutisse, kust soovite sarja PhotoSmart 8400 Series printeriga printida. 
Parast installimist toimub printimine sarnaselt USB-iihendusega printeri kasutamisega. 

* i , Nouanne Arge kasutage printeritarkvara installimiseks Windowsi juhtpaneeli utiliiti Add 
~W~ Printer (Lisa printer). Printeri oigesti vorku installimiseks peate kasutama HP installerit. 

* y % 

Printeritarkvara installimine 

1 . Printige vorgukonfiguratsiooni leht. Kui installer ei tuvasta printerit, voib teil sellesse 
aruandesse kaasatud teavet vaja minna. 

Vt Vorgukonfiguratsiooni lehe printimine. 

2. Sisestage HP Photosmarti printeritarkvara CD oma arvuti CD-seadmesse. 

3. Klopsake nuppu Next (Edasi) ja jargige Installed kuvatavaid juhiseid, et susteem kontrollida 
ja ette valmistada ning installida draiverid, lisandmoodulid ja tarkvara. Selleks kulub mitu 
minutit. 

4. Valige kuval Connection Type (Uhenduse tuup) variant Through the network (Vorgu 
kaudu) ja klopsake siis nuppu Next (Edasi). 

Kuvatakse aken Searching (Otsimine), kui installiprogramm otsib printerit vorgust. 
Kui kuvatakse aken Printer Found (Leitud printer), tehke jargmist: 

a. Veenduge, et printeri kirjeldus oleks oige. (Kontrollige printeri nime ja riistvara-aadressi 
konfiguratsioonilehe abil. Vt Vorgukonfiguratsiooni lehe printimine.) 

b. Kui printeri kirjeldus on oige, valige Yes, install this printer (Jah, installi see printer). 
Seejarel klopsake nuppu Next (Edasi). 

Kui vorgus leidub mitu printerit, valige konfigureeritava ja installitava seadmena 
HP PhotoSmart 8400 series. Seejarel klopsake nuppu Next (Edasi). Kui teil on 
vorgus mitu sarja HP PhotoSmart 8400 Series printerit, tuvastage installitav sarja HP 
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PhotoSmart 8400 Series printer vorgukonfiguratsiooni lehel leiduva riistvara-aadressi 

uksuse Hardware Address (MAC) abil. 
Kui kuvatakse aken Check Cable Connection (Kaabliuhenduse kontrollimine), tehke 
jargmist: 

a. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid, valige variant Specify a printer by address 
(Maara printer aadressi jargi) ja klopsake siis nuppu Next (Edasi). 

b. Sisestage aknas Specify Printer (Printeri maaramine) vorgukonfiguratsiooni lehel 
leiduv riistvara-aadress (MAC) valjale Hardware Address (MAC). 

Naide: 02bad065cb97 

MAC tahistab kandjapaasu (meediumipdorduse) juhtimisprotokolli (Media Access 
Control) ning selle aadressi alusel tuvastatakse printer vorgus. 

c. Sisestage vorgukonfiguratsiooni lehel leiduv IP-aadress valjale IP Address ja 
klopsake siis nuppu Next (Edasi). 

Naide: 169.254.203.151 

d. Akna Printer Found (Leitud printer) kuvamisel valige Yes, install this printer (Jah, 
installi see printer) ja klopsake siis nuppu Next (Edasi). 

e. Klopsake aknas Confirm Settings (Satete kinnitamine) nuppu Next (Edasi). 

f. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

5. Vastava viiba kuvamisel klopsake installist valjumiseks nuppu Finish (Valmis). 



Printeritarkvara installimine Macintoshiga arvutisse 

r~}P Markus Paigaldage printer vastavalt pakendis olevatele paigaldusjuhistele. 



Installimiseks voib kuluda 3^1 minutit, soltuvalt teie operatsioonisiisteemist, vabast 
kovakettaruumist ja Macintoshi protsessori kiirusest. Enne installi alustamist veenduge, et olete 
printeri Ethernet-kaabli abil juba vorku uhendanud. Kui olete selle printeri juba USB-uhenduse 
kaudu arvutiga uhendanud, ei pea te vorguinstalliks enam neid juhiseid jargima. Selle asemel vt 
USB-uhendusega printeri vorguprinteriks muutmine. 

ri-Hyp Markus Printeritarkvara tuleb selles alajaotuses kirjeldatud viisil installida igasse vorku 
\jy\ uhendatud arvutisse, kust soovite sarja PhotoSmart 8400 Series printeriga printida. 

Parast installimist toimub printimine sarnaselt USB-uhendusega printeri kasutamisega. 

Printeritarkvara installimine 

1. Sisestage HP Photosmarti printeritarkvara CD oma Macintoshi CD-seadmesse. 

2. Topeltklopsake toolaual CD ikooni. 

3. Topeltklopsake Installed ikooni. 

Kuvatakse dialoogiboks Authenticate (Autentimine). 

4. Sisestage Macintoshi haldamiseks kasutatav nimi (Name) ja parool (Password). Seejarel 
klopsake nuppu OK. 

5. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

6. Akna HP PhotoSmart Install kuvamisel valige Easy Install (Lihtne install) ja klopsake siis 
nuppu Install (Installi). 

7. Klopsake aknas Select Printer (Printeri valimine) vahekaarti Network (Vork). Installer otsib 
vorku uhendatud arvuteid. 

Kui printer leitakse, tehke jargmist: 

a. Valige aknas Select Printer (Printeri valimine) sarja HP PhotoSmart 8400 Series 
printer ja klopsake siis nuppu Utilities (Utiliidid). 

b. Printeri registreerimiseks jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 
Kui printerit ei leidu, tehke jargmist: 

a. Printige vorgukonfiguratsiooni leht ja otsige lehelt ules IP-aadress. 

b. Veenduge, et printer on vorku uhendatud oiget tuupi CAT-5 Ethernet-kaabli abil. Vt 
Printeri uhendamine vorku. 
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c. Klopsake nuppu Find (Otsi), sisestage IP-aadress ja klopsake siis nuppu Save 
(Salvesta). 

d. Valige aknas Select Printer (Printeri valimine) sarja HP PhotoSmart 8400 Series 
printer ja klopsake siis nuppu Utilities (Utiliidid). 

e. Printeri registreerimiseks jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. 

rH-lyp Markus Moni brauser ei pruugi vorgus registreerumiseks sobida. 
\Ziy\ Probleemide ilmnemisel proovige kasutada monda muud brauserit voi jatke 
see juhis vahele. 

8. Valige dialoogiboksis Print (Printimine) sinna lisandunud printer. Kui uut printerit loendis 
pole, klopsake printeri lisamiseks nuppu Edit Printer List (Redigeeri printeriloendit). 

9. Klopsake aknas Printer List (Printerid) nuppu Add (Lisa). 

10. Valige ripploendist vaartus Rendezvous. 

1 1 . Valige loendist soovitud printer ja klopsake siis nuppu Add (Lisa). 
Ongi koik. Saite hakkama! 

USB-uhendusega printeri vorguprinteriks muutmine 

1 . Uhendage printer vorku. Vt Printeri uhendamine vorku. 

2. Printige vorgukonfiguratsiooni leht ja otsige lehelt ules IP-aadress. 

3. Avage veebibrauser ja sisestage IP-aadress, et paaseda juurde printerisse sisseehitatud 
veebiserverile. Lisateavet sisseehitatud veebiserveri kohta vt Sisseehitatud veebiserveri 
kasutamine. 

4. Klopsake vahekaarti Networking (Vorgundus). 

5. Klopsake vasakpoolsel alal Applications (Rakendused) valikut mDNS. 

6. Sisestage valjale mDNS Service Name (mDNS-teenuse nimi) kordumatu nimi (kuni 63 
marki). 

7. Klopsake nuppu Apply (Rakenda). 

8. Valige dialoogiboksis Print (Printimine) sinna lisandunud printer. Kui uut printerit loendis 
pole, klopsake printeri lisamiseks nuppu Edit Printer List (Redigeeri printeriloendit). 

9. Klopsake aknas Printer List (Printerid) nuppu Add (Lisa). 

10. Valige ripploendist vaartus Rendezvous. 

1 1 . Valige loendist soovitud printer ja klopsake siis nuppu Add (Lisa). 

Sisseehitatud veebiserveri kasutamine 

Printeri sisseehitatud veebiserveri abil on vorguprinterit lihtne hallata. Windowsi voi Macintoshiga 
arvutis saate suvalise veebibrauseri kaudu printeriga iile vorgu suhelda, et teha jargmist: 

• kontrollida printeri olekut ja tinditaset; 

• vaadata vorgustatistikat; 

• reguleerida printeri vorgukonfiguratsiooni (nt maarata puhverserveri, seada DNS-nime voi 
sisestada kasitsi IP-aadressi); 

• piirata juurdepaasu konfiguratsioonilehtedele; 

• tellida kulumaterjale; 

• minna tugiteenuste saamiseks HP veebisaidile. 
Sisseehitatud veebiserveri avalehele paasemine 

1. Printige vorgukonfiguratsiooni leht. Vt Vorgukonfiguratsiooni lehe printimine. 

2. Sisestage oma brauseri aadressiribale printeri IP-aadress, mille leiate vorgukonfiguratsiooni 
lehelt. 

IP-aadress voib olla naiteks selline: 10.0.0.81 

Kuvatakse sisseehitatud veebiserveri avaleht. 
Lisateavet selliste vorgumoistete ja sisseehitatud veebiserveri kohta, mida kaesolev juhend ei 
holma, leiate sisseehitatud veebiserveri spikrist. 
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Sisseehitatud veebiserveri spikrisse paasemine 

1. Minge sisseehitatud veebiserveri avalehele. Vt Sisseehitatud veebiserveri avalehele 
paasemine. 

2. Klopsake linki Help (Spikker) avalehe alal Other Links (Muud lingid). 

Vorgukonfiguratsiooni lehe printimine 

Vorgukonfiguratsiooni lehe printimiseks ei pea printer olema arvutiga uhendatud. 
Konfiguratsioonilehel leidub kasulikku teavet printeri IP-aadressi, vorgustatistika ja muude 
vorgusatete kohta. Samuti saate valitud vorgusatete kokkuvotte kuvada ka printeri enda naidikul. 

Uksikasjaliku vorgukonfiguratsiooni lehe printimine 

1. Vajutage printeri menuiinuppu. 

2. Valige kask Tools (Tooriistad) ja vajutage siis nuppu OK. 

3. Valige kask Network (Vork) ja vajutage siis nuppu OK. 

4. Valige kask Print detailed report (Prindi uksikasjalik aruanne) ja vajutage nuppu 

Vorgusatete kokkuvotte kuvamine 

1. Vajutage printeri menuiinuppu. 

2. Valige kask Tools (Tooriistad) ja vajutage siis nuppu OK. 

3. Valige kask Network (Vork) ja vajutage siis nuppu OK. 

4. Valige kask Display summary (Kuva kokkuvote) ja vajutage siis nuppu 
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b Tehniline tugi ja garantii 



Kaesolev peatukk sisaldab teavet tehnilise toe ja printeri garantiitingimuste kohta. 

Klienditugi 

Probleemide puhul toimige jargmiselt: 

1 . Vaadake printeriga kaasas olevat dokumentatsiooni. 

Installijuhend: Sarja HP PhotoSmart 8400 Series printerite installijuhend annab 
juhiseid printeri ulesseadmiseks. 

User's Guide (Kasutusjuhend): kasutusjuhend kirjeldab printeri pohifunktsioone, 
selgitab printeri kasutamist ilma arvuti abita ja holmab teavet riistvara torkeotsingu 
kohta. Kasutusjuhendi leiate elektroonilisel kujul CD-It User's Guide. 

- HP PhotoSmart Printer Help (spikker): elektrooniline spikker HP PhotoSmart Printer 
Help holmab juhiseid, kuidas printerit arvutiga koos kasutada, ning torkeotsinguteavet. 

- Teatmik: sarja HP PhotoSmart 8400 Series printerite teatmik on kaesolev brosuur. Siit 
leiate printeri kohta pohiteabe - installi- ning kasutusjuhised, tehnilise toe ja 
garantiitingimused. Uksikasjalikumad juhised on koondatud kasutusjuhendi CD-le 
(User's Guide CD). 

- HP PhotoSmart Printer Help (spikker): elektrooniline spikker HP PhotoSmart Printer 
Help holmab juhiseid, kuidas printerit arvutiga koos kasutada, ning torkeotsinguteavet. 
Vt Tarkvara installimine. 

2. Kui teil ei onnestu dokumentatsioonis sisalduva teabe pohjal probleemi lahendada, siirduge 
veebisaidile www.hp.com/support, kust saate: 

- juurde paaseda elektroonilistele tehnilise toe veebilehtedele; 

- saata HP-le oma kusimused e-posti teel; 

kiisida HP tehnikaspetsialistidelt nou vorguvestluse kaudu; 

- kontrollida tarkvarauuenduste saadavust. 

Teenindusvoimalused ja kattesaadavus on toodeteja keelte loikes ning riigiti/regiooniti 
erinevad. 

3. Ainult Euroopas: Poorduge kohalikku ostukohta. Kui teie printeril on riistvaratorge, 
palutakse teil printer viia tagasi kohta, kust selle ostsite. Piiratud garantiiaja jooksul on 
printeri hooldus tasuta. Parast garantiiaja loppemist on hooldus tasuline. 

4. Kui te ei saanud probleemi lahendatud elektroonilise spikri voi HP veebisaidi kaasabil, 
helistage oma riigi/regiooni HP klienditeenindusse. Riiklike/regionaalsete telefoninumbrite 
loendi leiate jargmisest peatukist. 

Klienditeenindus telefonitsi 

Kui teie printeril on kehtiv garantii, saate kasutada tasuta toetelefoni. Lisateavet vt Piiratud 
garantii avaldus, voi siirduge veebisaidile www.hp.com/support oma tasuta toe kestuse 
kontrollimiseks. 

Kui tasuta telefonitsi antava teeninduse periood on labi, osutab HP tugiteenust taiendava tasu 
eest. Teenindusvoimaluste kohta teabe saamiseks poorduge oma HP edasimuuja poole voi 
helistage oma riigi/regiooni tugiteenuste telefonil. 

HP telefonitoe saamiseks helistage oma asukohale vastaval toetelefoni numbril. Kehtib tavaline 
konehind. 

Laane-Euroopa: Austria, Belgia, Taani, Hispaania, Prantsusmaa, Saksamaa, lirimaa, Itaalia, 
Hollandi, Norra, Portugali, Soome, Rootsi, Sveitsi ja Uhendkuningriigi kliendid leiavad oma riigi/ 
regiooni teenindustelefonide numbrid veebisaidilt www.hp.com/support. 
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www.hp.com/support 



Support for the following countries/ regions is available at www.hp.com/support: 
Austria, Belgium, Central America & The Caribbean, Denmark, Spain, France, 
Germany, Ireland, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Finland, 
Sweden, Switzerland, and the United Kingdom. 



61 56 45 43 




Argentina (Buenos Aires) 
Argentina 


54-11-4708-1600 
0-800-555-5000 


Australia 

Australia (out-of-warranty) 


1300 721 147 
1902 910910 


800 171 




Brasil (Sao Paulo) 
Brasil 


55-11-4004-7751 
0-800-709-7751 


Canada (Mississauga Area) 


(905) 206-4663 
1 rsnm 474 6R16 


Chile 


snn rao ooo 


tp [3i| 


021-3881-4518 
800-810-3888 
m%t>m®: 3001 


Colombia (Bogota) 
Colombia 


571-606-9191 
01-8000-51-4746-8368 


Costa Rica 


0-800-011-1046 


Ceska re ublika 

65 " reP " ' ° 


1A T 'iflT Tin 
zo 1 JU/ a 1 U 


Ecuador (Andinatel) 
Ecuador (Pacifitel) 


1-999-1 19 ffi 
800-711-2884 

1-800-225-528 « 
snn 7i l 9rra 

OUU-/ 1 1 -ZOO't 


2 532 5222 




El Salvador 


800-6160 


EAAd5a (and to E^uiTEpiKo) 
EAAtiBa (evtoc EAAaSac;) 
EAAd&a (citto KuTrpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Guatemala 


1-800-711-2884 




2802 4098 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


+62(21)350 3408 


(0) 9 830 4848 




Jamaica 


1-800-711-2884 


B* 


0570-00051 1 
03-3335-9800 





1 588-3003 


Malaysia 


1 800 805 405 


Mexico (Mexico City) 
Mexico 


55-5258-9922 

01 -800-472-68368 


22 404747 




New Zealand 


0800 441 147 


Nigeria 


1 3204 999 


Panama 


1-800-71 1 -2884 


Paraguay 


009 800 54 1 0006 


Pen) 


0-800-10111 


Philippines 


2 867 3551 


Polska 


22 5666 000 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republica Dominicana 


1-800-71 1-2884 


Romania 


(21) 315 4442 


Poccna (Mockbo) 
Poccmsi (CaHKT-[~leTep6ypr) 


095 7973520 
o i z o4o/yy/ 


800 897 1444 




Singapore 


6 272 5300 


Slovakia 


2 50222444 


South Africa (International) 


+ 27 11 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest Of West Africa 


+ 351 213 1763 80 


Siitt 


02-8722-8000 


Inu 


+66 (2) 353 9000 


71 89 12 22 




Trinidad & Tobago 


1-800-711-2884 


Turkiye 


90 216 444 71 71 


YxpaTHa 


(380 44) 4903520 


800 4520 


Si>»JI oljUVI 


United States 


1 -(800) -474-6836 


Uruguay 


0004-054-177 


Venezuela (Caracas) 
Venezuela 


58-212-278-8666 
0-800-474-68368 


Viet Nam 


+84 88234530 



Helistamine 

Viibige klienditeenindusse helistades arvuti ja printeri laheduses. Teilt voidakse kusida jargmisi 
andmeid: 

• printerimudeli numbrit (asub printeri esikuljel); 

• printeri seerianumbrit (asub printeri all); 
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• arvuti opsusteemi; 

• printeri draiveri versiooni: 

Windowsiga PC-arvuti: printeri draiveri versiooni vaatamiseks paremklopsake 
Windowsi tegumiribal asuvat HP ikooni ning klopsake kasku About (Teave); 
Macintosh: printeri draiveri versiooni naete dialoogiboksist Print (Printimine). 

• printeri voi arvuti kuvari ekraanile kuvatud teateid; 

• jargmiste kusimuste vastuseid: 

kas konealust torget on ka varem ette tulnud? kas saate probleemse olukorra uuesti 
tekitada? 

kas lisasite probleemi ilmnemise eel arvutisse uut riist- voi tarkvara? 

Piiratud garantii avaldus 

Piiratud garantii avaldus on pakendis eraldi kaasas. 
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C Spetsifikatsioonid 



Kaesolevas peatukis on loetletud susteemi miinimumnouded HP Photosmart-printerite tarkvara 
installimiseks ning printeri pohilised tehnilised andmed. 

Printeri tehniliste andmete ja siisteeminouete taieliku loendi leiate elektroonilisest spikrist 

HP PhotoSmart Printer Help. Elektroonilise spikri HP PhotoSmart Printer Help kasutamise kohta 

vt Kust saada lisateavet. 

Susteemi nduded 



Komponent 


Windowsiga PC-arvuti 
miinimumnouded 


Macintoshi 
miinimumnouded 


Operatsioonisiisteem 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home 
voi XP Professional 


Mac® OS 10.1 kuni OS 10.3 


Protsessor 


Intel® Pentium® II (voi 
vordvaarne) voi uuem 


G3 voi kiirem 


RAM 


64 MB (soovitatavalt 128 MB) 


Mac OS 10.1 kuni OS 10.3: 
128 MB 


Vaba kettaruumi 


500 MB 


500 MB 


Virlpnki iva 


ROOxfiOO 1 fi-hitinp vni «;uurem 


ROOxfiOO 1 fi-hitinp vni quurpm 


CD-seade 


4x 


4x 


Uhenduvus 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, ME, XP 
Home voi XP Professional 

Ethernet: Ethernet-pordi 
kaudu 

PictBridge: esikuljel asuva 
kaamerapordiga 

Bluetooth: eraldimuudava 
HP traadita (Bluetooth) 
printeriadapteriga 


USB: esi-ja tagakuljel 
asuvate portidega (Mac OS 
X 10.1 kuni 10.3) 

Ethernet: Ethernet-pordi 
kaudu 

PictBridge: esikuljel asuva 
kaamerapordiga 


Brauser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 voi uuem 





Printeri tehnilised andmed 



Kategooria 


Spetsifikatsioonid 


Uhenduvus 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP 
Home voi XP Professional; Mac OS 10.1 kuni 10.3 

Ethernet 
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Kategooria 


Spetsifikatsioonid 


Asukoha tingimuste nouded 


Soovitatav tootamisel: 15-30 °C (59-86 °F), 20-80% 
suhtelist niiskust 

Maksimaalne tootamisel: 5-40 °C (41-104 °F), 15- 
80% suhtelist niiskust 

Temperatuurivahemik hoidmisel: -30-65 °C (22-149 °F) 


Pildifailivormingud 


JPEG Baseline 

Tihendamata TIFF, 24-bitine sektsioonitud RGB 

Tihendamata TIFF, 24-bitine sektsioonitud YCbCr 

TIFF, 24-bitine sektsioonitud, Packbit-tihendusega RGB 

Tihendamata TIFF, 8-bitine mustvalge, Packbit- 
tihendusega RGB 

Tihendamata TIFF, 8-bitine varviline, Packbit-tihendusega 

Tihendamata TIFF, 1-bitine, Packbit-tihendusega / 1D 
Huffman 


Kandjaformaadid 


Fotopaber 10x15 cm (4x6 to 1 1 i > 

Fotopaber 10x15 cm, 1,25 cm sakiga (4x6 tolli koos 0,5- 
tollise sakiga) 

Indeksikaardid 10x15 cm (4x6 tolli) 

Hagaki kaardid 100x148 mm (3,9x5,8 tolli) 

A6 kaardid 105x148 mm (4,1x5,8 tolli) 

L-formaadis kaardid 90x127 mm (3,5x5 tolli) 

L-formaadis kaardid 90x127 mm, 12,5 mm sakiga (3,5x5 
tolli koos 0,5-tollise sakiga) 


Nouded kandjale 


Soovitatav maksimumpikkus: 356 mm (14 tolli) 
Soovitatav maksimumpaksus: 292 pm (11,5 mil) 


Kandjaformaadid (standardsed) 


Fotopaber 

76x76 mm kuni 216x356 mm (3x3 tolli kuni 8,5x14 tolli) 
Tavapaber 

Letter-paber, 216x280 mm (8,5x11 tolli) 
Legal-paber, 216x356 mm (8,5x14 tolli) 
Executive-paber, 190x254 mm (7,5x10 tolli) 
A4-formaadis paber, 21 0x297 mm (8,27x1 1 ,7 tolli) 
A5-formaadis paber, 148x210 mm (5,8x8,3 tolli) 
B5-formaadis paber, 176x250 mm (6,9x9,8 tolli) 
Kaardid 

Hagaki kaardid 100x148 mm (3,94x5,83 tolli) 

L-formaadis kaardid 90x127 mm (3,5x5 tolli) 

L-formaadis kaardid 90x127 mm, 12,5 mm sakiga (3,5x5 
tolli, 0,5-tollise sakiga) 

Register, 76x127 mm, 10x15 cm ja 127x203 mm (3x5 
tolli, 4x6 tolli ja 5x8 inches) 
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Kategooria 


Spetsifikatsioonid 




A6-formaadis kaardid 105x148,5 mm (4,13x5,85 tolli) 
Umbrikud 

Nr9, 98,4x225,4 mm (3,875x8,875 tolli) 

Nr 10, 105x240 mm (4,125x9,5 tolli) 

A2-formaadis kutsed, 110x146 mm (4,375x5,75 tolli) 

DL, 1 1 0x220 mm (4,33x8,66 tolli) 

C6-formaat, 1 14x162 mm (4,5x6,4 tolli) 

Kohandused 

76x127 mm kuni 216x356 mm (3x5 tolli kuni 8,5x14 tolli) 
Kiled ja sildilehed 

Letter-paber, 216x280 mm (8,5x11 tolli) 
A4-formaadis paber, 21 0x297 mm (8,27x1 1 ,7 tolli) 


Kandjatiiubid 


Paber (tavaline, tindiprinteri, foto- ja loosungipaber) 

Umbrikud 

Kiled 

Sildid 

Kaardid (registrikaardid, onnitluskaardid, Hagaki kaardid, 
A6, L-formaat) 

Pealetriigitavad siirdepildid 


Malukaardid 


CompactFlash Type I ja Type II 

Microdrive 

MultiMediaCard 

Secure Digital 

SmartMedia 

Memory Stick-kaardid 

xD-Picture Card 


Malukaartide toetatavad 
failivormingud 


Printimisel: vt Pildifailivormingud tabelis eespool 
Salvestamisel: koik failivormingud 


Paberisalved 


Pohisalv 

76x127 mm kuni 216x356 mm (3x5 tolli kuni 8,5x14 tolli) 

Fotopaberisalv 

10x15 cm (4x6 tolli) ja Hagaki 

Valjastussalv 

Koik toetatavad formaadid 


Sootesalve mahutavus 


Pohisalv 

100 lehte tavalist paberit 
14 umbrikku 

20-40 kaarti (soltuvalt paksusest) 
20 lehte loosungipaberit 
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Kategooria 


Spetsifikatsioonid 




30 sildilehte 

25 kilet, pealetriigitavat siirdepilti voi fotopaberit 

Fotopaberisalv 

25 lehte fotopaberit 

Valjastussalv 

50 lehte tavalist paberit 

20 lehte fotopaberit, loosungipaberit voi kilet 

10 kaarti voi umbrikku 

25 sildilehte voi pealetriigitavat siirdepilti 


Energiatarve 


Printimisel: 15-45 W 
Joudeolekus: 5 W 
Valjalulitatuna: 2 W 


Toitejuhtme mudelinumber 


Q0950-4476 


Prindikassetid 


HP Gray Photo (C9368A) 

HP Color Photo (C9369E) 

HP Tri-color (C8766E voi C9363E) 

HP Black (C8767E) 


USB-tugi 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 

voi XP Professional 

Mac OS 10.1 kuni OS 10.3 

HP soovitab kasutada USB-kaablit, mis pole pikem kui 3 
meetrit. 


Vorgutugi 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
voi XP Professional 

Mac OS 10.1 kuni OS 10.3 

RJ-45-pistikuga Ethernet-kaabel 


Videofailivormingud 


Motion JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 



Keskkonnakaitsealased avaldused 

Hewlett-Packard Company valmistab keskkonnasaastlikke kvaliteettooteid. 
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Keskkonnakaitse 

Selle printeri puhul on arvesse voetud mitmeid aspekte, et minimeerida keskkonnakahjulikke 
mojusid. Lisateavet HP keskkonnaalaste pohimotete kohta vt veebisaidilt www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Osooni tekitamine 

Toode ei tekita arvestataval maaral osoonigaasi (0 3 ). 

Energiatarve 

Tahistusega ENERGY STAR® tooted on markimisvaarselt vaikese energiakuluga. See 
programm aitab saasta loodusvarasid ning hoida kokku teie raha, vahendamata seejuures toote 
joudlust. See toode vastab programmi ENERGY STAR nouetele. Programm on loodud 
energiasaastlike kontoritoodete valjaarendamise propageerimiseks. 

ENERGY STAR is a U.S. registered mark of the U.S. EPA. As an ENERGY 
STAR partner, Hewlett-Packard Company has determined that this product 
meets the ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. Lisateavet saate 
veebisaidilt www.energystar.gov. 

Paberi kasutamine 

Seadmes voib kasutada umbertootatud paberit vastavalt standardile DIN 19309. 

Plastosad 

Koik plastosad kaaluga ule 24 grammi (0,88 untsi) on vastavalt rahvusvahelistele standarditele 
margistatud. See holbustab printeri tooea loppedes umbertodtamiseks suunatavate plastosade 
tuvastamist. 

Materjalide ohutusteabe loendid 

Materjalide ohutusteabe loendid (Material Safety Data Sheets - MSDS) leiate HP veebisaidilt 
www.hp.com/go/msds. Interneti-uhenduse puudumisel peate selle teabe saamiseks poorduma 
HP klienditeenindusse. 

Jaatmekaitlus 

HP pakub jarjest enam voimalusi oma toodete tagasivotmiseks ja umbertodtamisele 
suunamiseks paljudes riikides, tehes koostood maailma suurimate elektroonikaseadmete 
kaitlemise firmadega. HP tegeleb ka oma populaarsemate kasutatud toodete muugiga. 
See HP toode sisaldab tinajoodiseid, mis voivad seadme tooea loppemisel vajada erikaitlust. 




Sarja HP PhotoSmart 8400 Series printerite teatmik 



49 



Lisa c 



50 HP Photosmart 8400 Series 



Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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